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ДОГОВІР  № 290822-02Е 

про надання послуг з охорони 

 

м. Київ                                                                                                                                    «29» .серпня 2022 року 

ПРИВАТНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ЯВІР-2000» (скорочене найменування ПП «ЯВІР-2000»), далі – 

Виконавець, в особі Генерального директора Орліковського Андріана Івановича, який діє на підставі Статуту та 

Ліцензії серія АЕ № 526755 від «06» січня 2015 року, яка видана Міністерством внутрішніх справ України, з однієї 

сторони, 

та АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «УКРПОШТА» (скорочене найменування АТ «УКРПОШТА»), далі 

– Замовник, в особі Заступника генерального директора з фінансових питань Палія Максима Орестовича, який 

діє на підставі Довіреності №181121-10/Р-02 від 18.11.2021 року, з іншої сторони, разом - Сторони, а кожен окремо 

– Сторона,  уклали цей Договір про надання послуг з охорони (далі - Договір) (ідентифікатор закупівлі: UA-2022-

08-10-002966-a), про таке: 

1. ВИЗНАЧЕННЯ ТЕРМІНІВ 

1.1. Майно Замовника (об'єкти Замовника) – майно та матеріальні цінності (крім нерухомого майна), які 

знаходяться у власності або користуванні Замовника та закріплені за Відокремленим підрозділом АТ 

«УКРПОШТА», зазначеним у Договорі. 

1.2. Отримувач Послуги - Відокремлений підрозділ АТ «УКРПОШТА», за яким закріплено або знаходиться 

в користуванні Майно Замовника, та який є  фактичним отримувачем Послуг за Договором та уповноважений 

(наділений) Замовником виконувати  Договір в частині прав та зобов’язань Замовника. Реквізити відокремленого 

підрозділу Замовника  - Отримувача Послуги наведені у розділі 14 «Місцезнаходження та реквізити Сторін» 

Договору. 

1.3. Сигналізація – технічні засоби, які призначені для виявлення наявності небезпеки для життя людини 

або збереження Майна Замовника та передачі відповідного сповіщення на пульт централізованої охорони 

Замовника. 

1.4. Пункт централізованого спостереження Виконавця (далі – ПЦС) - центр з працюючим персоналом 

Виконавця, який спостерігає за станом систем приймання-передавання тривожних сповіщень, обладнаний 

системами цілодобової аудіореєстрації та відеоспостереження, аудіовідеопереговорним пристроєм і засобами 

технічної укріпленості, які унеможливлюють доступ до приміщення сторонніх осіб та знаходиться за адресою: м. 

Львів, вул. Культпарківська, 156, номера телефонів: +38 (093)-170-20-50, +38 (050) 170-20-60. 
1.5. Пульт централізованої охорони Замовника  (далі – ПЦО Замовника) - центр з працюючим 

персоналом Замовника, який спостерігає за станом роботи сигналізації та знаходиться за адресою: м. Київ, вул. 

Георгія Кірпи, 2, номера телефонів: +380501003953, +380672486417 та забезпечує передачу повідомлення на ПЦС  

про спрацювання Сигналізації та необхідності виїзду ГР. 

1.6. Група реагування (ГР) - рухомий наряд Виконавця, в складі не менше 2 (двох) охоронців, які є 

працівниками Виконавця, оснащений спецзасобами та призначений для виїзду на адресу місцезнаходження Майна 

Замовника для оперативного реагування на повідомлення про спрацювання сигналізації або інші повідомлення про 

правопорушення з метою припинення дії факторів протиправного характеру та виконання інших заходів, 

передбачених умовами цього Договору.  

Персонал Виконавця повинен відповідати кадровим вимогам згідно Закону та Ліцензійним умовам. 

1.7. Спеціальні засоби - бронежилети, захисні каски, газові балончики з аерозолями сльозоточивої та 

дратівної дії, газові пістолети і револьвери та патрони до них калібру 6, 8 і 9 міліметрів, заряджені речовинами 

сльозоточивої та дратівної дії, гумові кийки, наручники пластикові (текстильні) одноразового використання, 

електрошокові пристрої, пристрої вітчизняного виробництва для відстрілу патронів, споряджених гумовими чи 

аналогічними за своїми властивостями метальними снарядами несмертельної дії, та зазначені патрони. 

1.8.  Диспетчер Замовника – працівник Замовника за посадою: Фахівець відділу централізованого 

спостереження об’єктів, який здійснює цілодобове чергування на ПЦО Замовника та спостереження за роботою 

сигналізації, фіксує дії при її спрацюванні, або повідомлення третіх осіб щодо правопорушень відносно Майна 

Замовника, та здійснює виклик ГР. 

1.9.  Оперативна картка – звід відомостей щодо можливих шляхів оперативного доступу та територію 

Замовника за адресою місцезнаходження Майна Замовника. 

1.10. Інші терміни, вказані в цьому Договорі, використовуються у відповідності до Закону України «Про 

охоронну діяльність» (далі – Закон) та Ліцензійні умови провадження охоронної діяльності (далі – Ліцензійні 

умови), затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 18.11.2015 р. № 960. 
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2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

2.1. Виконавець зобов’язується надати послуги з охорони Майна Замовника, що знаходяться під 

спостереженням ПЦО Замовника, шляхом здійснення заходів реагування, в межах наданих Законом повноважень, 

на протиправні дії, пов’язані з посяганням на Майно Замовника, з використанням ГР, транспорту реагування 

Виконавця, в обов’язковому порядку обладнаного засобами GPS навігації та іншими засобами надання послуги з 

охорони, передбачених цим Договором (за текстом Договору – Послуги), а Замовник (Отримувач Послуги) 

зобов’язується прийняти та оплатити надані Послуги.  

2.1.1. Для  цілей Закону України «Про публічні закупівлі» предметом за цим Договором є Охоронні 

послуги (Послуги з реагування на сигнал «ТРИВОГА» групами реагування (ГР) для Чернівецької дирекції, 

ДК 021:2015-79710000-4). 
2.2. Адреса місцезнаходження Майна Замовника в межах визначеного населеного пункту, дата початку 

надання послуг та інша інформація щодо умов цього Договору, зазначаються Замовником в заявці, яка є 

невід’ємною частиною цього Договору (надалі- Заявка). 

2.3.  Кількість об’єктів Замовника, на яких розміщується Майно Замовника та щодо якого надаються 

Послуги за цим Договором, зазначається в Додатку №1 до Договору. 

2.4. Кількість об’єктів Замовника за цим Договором та ціна Договору можуть бути зменшені 

Замовником шляхом направлення Виконавцю письмового повідомлення, з обов’язковим укладання Додаткової 

угоди до цього Договору. 

2.5.  Виконавець має право використовувати спеціальні засоби при наданні Послуг згідно умов Договору 

та законодавства України. 

2.6. Строк надання Послуг з охорони визначається згідно Заявок. 

2.7. Звітним періодом за цим Договором Сторони визначають 1 (один) календарний місяць. 

2.8. Сторони дійшли згоди, що у відповідності до вимог підпункту «і» пункту 201.1 статті 201 

Податкового кодексу України послуги з охорони, які надаються за Договором згідно з чинним Державним 

класифікатором продукції та послуг 0016:2010 та мають код 84.24.19 («Послуги щодо охорони громадського 

порядку та громадської безпеки, інші»). 

3. ПОРЯДОК ТА УМОВИ НАДАННЯ ПОСЛУГ 

3.1. Права та обов’язки Сторін при наданні Послуг визначаються Законом України «Про охоронну 

діяльність», Ліцензійними умовами провадження охоронної діяльності, затверджених постановою Кабінету 

Міністрів України від 18.11.2015 р. № 960, іншими нормативними актами у сфері охоронної діяльності та цим 

Договором. 

3.2. Виконавець підтверджує наявність у нього всіх дозвільних документів на провадження охоронної 

діяльності, персоналу, спеціальних засобів та інших необхідних ресурсів, а також відповідність персоналу 

кадровим вимогам відповідно до Закону та Ліцензійних умов, для належного виконання Послуг за цим Договором. 

3.3. Протягом строку дії цього Договору Виконавець зобов’язаний забезпечити наявність у нього діючої 

ліцензії на провадження охоронної діяльності, необхідної для надання Послуг за цим Договором. 

У разі, якщо протягом строку дії цього Договору буде мати місце припинення дії зазначеної ліцензії або 

здійснення будь-яких дій Виконавцем або відповідними державними органами щодо припинення дії ліцензії з будь-яких 

підстав (у тому числі і анулювання ліцензії), Виконавець письмово повідомляє про це Замовника у строк, що не 

перевищує один календарний день, з моменту, коли Виконавець дізнався про припинення дії ліцензії. При цьому, 

Сторони, протягом 14 календарних днів, укладають Додаткову угоду щодо порядку подальшого виконання цього 

Договору з урахуванням вимог законодавства України в сфері публічних закупівель. 

3.4. Не пізніше ніж за 7 (сім) календарних днів до початку надання Послуг з охорони за  Договором 

Замовник надає Виконавцю письмову Заявку про початок надання послуг. В Заявці обов’язково зазначається 

перелік Об’єктів Замовника, за якими повинна бути надана Послуга з охорони, дата, час початку надання послуг за 

кожним з визначених Об’єктів Замовника. Заявка подається Замовником під підпис уповноваженій особі  

Виконавця або надсилається поштою на адресу Виконавця, зазначену у цьому Договорі. Заявка є невід’ємною 

частиною цього договору. 

3.5. Протягом 3 (трьох) календарних днів з моменту укладання цього Договору Замовник надає Виконавцю 

Оперативні картки для оперативного виконання зобов’язань за цим Договором. Оперативні картки складаються 

Замовником у 2-х (двох) екземплярах для кожної із Сторін за Договором.  

3.6. Замовник забезпечує безперебійну роботу сигналізації та засобів телефонного зв’язку, які 

використовуються останнім. 
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3.7. В разі спрацювання сигналізації за адресою місцезнаходження Майна Замовника, Замовник негайно  

повідомляє ПЦС Виконавця за допомогою телефонного зв’язку про адресу місцезнаходження Майна Замовника, за 

якою спрацювала сигналізація, та час спрацювання сигналізації. 

3.8. Після передачі інформації Виконавцю, Замовник фіксує передану інформацію в Журналі фіксації 

подій про спрацювання сигналізації за формою згідно Додатку № 3 до цього Договору, засвідчує запис особистим 

підписом і вносить аналогічну інформацію в електронний Журнал фіксації подій про спрацювання сигналізації.  

3.9. Виконавець зобов’язаний забезпечити безперебійний прийом повідомлень від Замовника та 

негайний виїзд ГР на адресу місцезнаходження Майна Замовника. 

3.10. Виконавець забезпечує цілодобово надання Послуг (прибуття) ГР на адресу місцезнаходження Майна 

Замовника з використанням транспорту реагування з метою виявлення причин спрацювання сигналізації.  

3.11. Виконавець, отримавши від Замовника повідомлення про спрацювання сигналізації, негайно 

направляє ГР за адресою місцезнаходження Майна Замовника для виявлення причин спрацювання сигналізації та 

реєструє зазначену інформацію в електронному Журналі реєстрації подій, що передбачає збереження запису в 

Журналі, аудіо та відео реєстрацію про відповідну подію 2 (два) роки, але не менше строку, передбаченого Законом 

або Ліцензійними умовами. 

3.12. Виконавець забезпечує прибуття ГР за адресою місцезнаходження Майна Замовника транспортом 

реагування: у нічний час - не більше ніж за 10 хвилин; у денний – не більше ніж за 15 хвилин.  В містах, які є 

обласними центрами, Виконавець забезпечує прибуття ГР за адресою місцезнаходження Майна Замовника 

транспортом реагування: у нічний час - не більше ніж за 7 хвилин; у денний – не більше ніж за 10 хвилин. 

3.13. Виконавець, прибувши за адресою місцезнаходження Майна Замовника, сповіщає про факт 

прибуття на ПЦС негайно, а останній, в свою чергу, ПЦО Замовника не пізніше 2-ох хвилин, з моменту прибуття 

Виконавця за адресою місцезнаходження Майна Замовника. Виконавець зобов’язаний за запитом Замовника 

надавати останньому інформацію з GPS трекера автомобіля про переміщення ГР при відпрацюванні сигналу 

Тривога за адресою місцезнаходження Майна Замовника. 

3.14. Прибувши за адресою місцезнаходження Майна Замовника, ГР здійснює: 

3.14.1. обстеження Майна Замовника, а також території за адресою місцезнаходження Майна Замовника на 

предмет виявлення можливого пошкодження Майна Замовника та місця проникнення сторонніх осіб, а також 

встановлення причин спрацювання сигналізації, що встановлена за адресою місцезнаходження Майна Замовника 

та підключена на ПЦО Замовника; 

3.14.2. ГР на момент перебування за адресою місцезнаходження Майна Замовника забезпечує цілісність  та 

недоторканість Майна Замовника від сторонніх осіб; 

3.14.3. припиняє шляхом здійснення заходів реагування правопорушення проти Майна Замовника; 

3.14.4. негайно у будь-який спосіб повідомляє відповідні правоохоронні органи про вчинення 

протиправних дій щодо Майна Замовника та інших незаконних дій, що мають ознаки кримінального 

правопорушення, у місцях здійснення заходів охорони; 

3.14.5. в разі необхідності вживає заходи щодо встановлення та затримання осіб, причетних до 

спрацювання сигналізації або вчинення правопорушення; 

3.14.6. здійснює інші права та обов’язки суб’єктів охоронної діяльності та відповідні заходи з надання 

охоронних послуг, передбачених Законом та Ліцензійними умовами. 

При цьому, ГР має право використовувати технічні засоби охоронної діяльності; транспорт реагування, за 

згодою Замовника (його представника) оглядати територію за адресою місцезнаходження  Майна Замовника, що 

охороняється та інші дії, передбачені Законом. 

3.15. У випадку відсутності слідів зламу, проникнення на територію за адресою місцезнаходження Майна 

Замовника сторонніх осіб, крадіжки Майна Замовника тощо, ГР повідомляє про це ПЦС та ПЦО Замовника і 

здійснює поновлення роботи сигналізації. 

3.16. У випадку несправності сигналізації і неможливості взяття під охорону Майна Замовника на 

сигналізацію, Виконавець знаходиться за адресою  місцезнаходження Майна Замовника до прибуття відповідальної 

особи Замовника. В даному випадку, строк охорони ГР не повинен перевищувати двох годин. 

3.17. При виявленні  ГР ознак проникнення сторонніх осіб на територію за адресою місцезнаходження 

Майна Замовника, вживає термінові заходи, в межах повноважень, наданих законодавством України, щодо 

затримання правопорушників, сповіщає про факт проникнення відповідальну особу Замовника та територіальну 

чергову частину Національної поліції України. В даному випадку, Виконавець зобов’язаний здійснювати охорону 

Майна Замовника до прибуття представників правоохоронних органів та відповідальної особи Замовника. 



Аркуш 4 з 13 

3.18. Замовник зобов’язаний забезпечити, протягом двох години, прибуття за адресою місцезнаходження 

Майна Замовника відповідальної особи Замовника за викликом Виконавця, для відкриття та огляду Майна 

Замовника при спрацюванні засобів Сигналізації та / або проникнення сторонніх осіб. 

3.19. У всіх випадках виїзду за адресою місцезнаходження Майна Замовника, по завершенню обстеження 

Майна Замовника, Виконавець інформує диспетчера Замовника, за допомогою телефонного зв’язку, про результати 

обстеження Майна Замовника та складає у 2-х екземплярах Протокол огляду за формою згідно Додатку № 4 до 

цього Договору (далі – Протокол), з зазначенням причини спрацювання сигналізації, часу прибуття та знаходження 

за адресою Майна Замовника, часу поновлення роботи сигналізації, а в разі неможливості відновлення роботи 

сигналізації, зазначає час прибуття представника Замовника за адресою місцезнаходження Майна Замовника, з 

відповідною відміткою у Протоколі. В цьому разі, Протокол, крім Виконавця, підписується і представником 

Замовника. 

3.20. Сканована копія Протоколу надсилається на електронну адресу Замовника biletskyi-

at@ukrposhta.ua  протягом 24 годин з моменту його складання. Оригінали Протоколів за звітний період 

Виконавець надає Замовнику разом з Актом приймання-передавання наданих послуг. 

3.21. Під час надання Послуг за цим Договором Виконавець зобов’язаний дотримуватись правил 

пожежної безпеки та правил техніки безпеки. У разі виявлення на території за адресою місцезнаходження Майна 

Замовника пожежі, негайно повідомити про це відповідні пожежні частини та відповідальну особу Замовника, 

вжити можливих заходів щодо ліквідації пожежі.  

3.22. Надання Послуг з відхиленням від умов цього Договору вважається Сторонами, що Послуга надана 

неякісно або не надана взагалі відповідно до обставин. 

3.23. Замовник зобов’язаний не допускати виклику ГР за адресою місцезнаходження Майна Замовника у 

разі відсутності спрацювання сигналізації, іншого відповідного правопорушення. 

3.24. У разі виходу з ладу сигналізації або телефонного зв’язку, яке використовує Замовник за цим 

Договором, Замовник вживає можливих заходів щодо відновлення їх працездатності. 

3.25. Замовник протягом строку дії цього Договору має право здійснювати тренувальні виклики ГР. 

Тренувальні виклики не оплачуються Замовником окремо, а включаються в вартість щомісячного абонентського 

платежу.  Кількість тренувальних викликів протягом дії цього Договору не може  бути  більше ніж 30 

(тридцять)разів. 

3.26. Замовник має право достроково припинити надання Послуг з охорони чи достроково розірвати Договір 

шляхом направлення відповідного повідомлення (Заявки) на адресу Виконавця, при цьому, припинення Послуг з 

охорони чи розірвання Договору згідно з умовами цього пункту не є підставою для відшкодування Замовником 

Виконавцю витрат, понесених Виконавцем у зв'язку з достроковим розірванням Договору чи припиненням Послуг 

з охорони. 

4. ПОРЯДОК ОФОРМЛЕННЯ НАДАННЯ ПОСЛУГ 

4.1. Факт наданих Послуг за звітний місяць, надання яких розпочинається Виконавцем на підставі 

наданих Замовником Заявок та завершується у зв'язку з закінченням строку дії Договору або згідно з відповідним 

повідомленням  Замовника про дострокове розірвання Договору, підтверджується Актом приймання-передачі 

наданих послуг, що складається за формою згідно Додатку № 2 до цього Договору (далі – Акт).  

До Акту включається кількість Послуг згідно з кількістю об'єктів Замовника, щодо яких надавалась Послуга 

протягом звітного місяця. Якщо фактичний період надання Послуги на об'єкті Замовника не становить повний 

календарний місяць, обсяг (кількість) Послуги за такий місяць для такого об'єкта розраховується як частка кількості 

календарних днів фактичного періоду надання Послуги, що припадають на такий місяць, в загальній кількості 

календарних днів такого місяця. 

4.2. Виконавець складає Акт станом на останній календарний день календарного місяця, протягом якого 

надавались Послуги, та протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати складання підписує Акт, скріплює печаткою (за 

наявності) і у 2-х примірниках  надсилає його на підпис Отримувачу Послуги, на його адресу, зазначену в цьому 

Договорі,  поштовим відправленням з оголошеною цінністю з описом вкладення або передає під розпис 

уповноваженій особі Замовника (Отримувача Послуги). 

4.3. Замовник зобов’язаний протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання Акту розглянути та 

підписати вказаний Акт і надіслати один примірник Виконавцю або надати в цей же строк письмові мотивовані 

заперечення. Замовник, надсилає підписаний примірник Акту або мотивовану відмову від його підписання на 

адресу Виконавця, вказану в цьому Договорі, поштовим відправленням з оголошеною цінністю з описом вкладення 

або передає  під розпис уповноваженій особі Виконавця. 

4.4. У випадку наявності у Замовника зауважень до наданих Послуг та/або Акту приймання-передачі 

наданих послуг, такі недоліки усуваються Виконавцем протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання 
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письмових мотивованих зауважень від Замовника. Після усунення недоліків погодження Акту відбувається у 

порядку, встановленому цим Договором. 

4.5. У випадку неприйняття Виконавцем мотивованих зауважень і не врегулювання Сторонами спірних 

питань шляхом переговорів, спір передається на розгляд суду згідно чинного законодавства України. 

5. ЦІНА ПОСЛУГ ТА УМОВИ РОЗРАХУНКІВ 

5.1. Ціна одиниці Послуги за цим Договором визначається як обов’язковий абонентський місячний платіж за 

один об’єкт Замовника та наведена в Специфікації - Додатку № 1 до Договору. 

5.2. Загальна ціна Договору визначена згідно з Специфікацією Додатку № 1 до Договору та становить: 20 665,40 

грн. (двадцять тисяч шістсот шістдесят п’ять гривень 40 копійок) без ПДВ, ПДВ (20 %): 4 133,08 грн. (чотири тисячі сто 

тридцять три гривні 08 копійок), всього з урахуванням ПДВ 24 798,48 грн. (двадцять чотири тисячі сімсот дев’яносто вісім 

гривень 48 копійок). 

5.3. Оплата наданих Послуг здійснюється Замовником до 20 числа місяця, наступного за звітним, на підставі 

підписаного Сторонами Акту, рахунку на оплату та за умови реєстрації Виконавцем в терміни, встановлені Податковим 

кодексом України, податкової накладної, складеної в електронній формі із дотриманням умов щодо реєстрації 

електронного підпису уповноваженої Виконавцем особи у визначеному законодавством порядку, в Єдиному 

реєстрі податкових накладних. Рахунок на оплату повинен містити, у тому числі, номер та дату Договору, період надання 

Послуг або посилання на відповідний Акт. 

5.4.  Виконавець, відповідно до діючого Порядку заповнення податкової накладної, при заповненні податкової 

накладної обов’язково зазначає код ЄДРПОУ, ІПН АТ «УКРПОШТА» та числовий номер відокремленого підрозділу АТ 

«УКРПОШТА», який є Отримувачем послуг за Договором, зазначений в реквізитах Договору. 

5.5.  Якщо у терміни, встановлені Податковим кодексом України для реєстрації податкових накладних в Єдиному 

реєстрі податкових накладних, Виконавець не здійснить реєстрацію податкової накладної або зареєструє податкову накладну, 

складену з порушенням діючого порядку її заповнення, оплата за надані Послуги здійснюється Замовником на умовах, 

визначених  Договором, у  розмірі 80 (вісімдесят) відсотків від вартості наданих Послуг. 

Оплата залишкової суми у розмірі 20 (двадцять) відсотків від вартості наданих Послуг здійснюється протягом 10 

(десяти) календарних днів від дати реєстрації Виконавцем усіх  належним чином оформлених  податкових 

накладних/розрахунків коригування в Єдиному реєстрі податкових накладних відповідно до Податкового кодексу України. 

5.6. Оплата Послуг здійснюється з поточного рахунку відокремленого підрозділу Замовника, 

зазначеного в реквізитах цього Договору, (Отримувач Послуг) у національній валюті, безготівковим порядком на 

поточний рахунок Виконавця, зазначений у цьому Договорі.  

5.7. Датою оплати (датою виконання Замовником зобов’язань) є дата перерахування коштів Замовником 

на поточний рахунок Виконавця.  

5.8. У разі, якщо Виконавець не є платником ПДВ, умови п.5.3-5.5 щодо складання та реєстрації податкової 

накладної не застосовуються.  

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

6.1. За невиконання чи неналежне виконання своїх зобов’язань за даним Договором винна Сторона несе 

відповідальність у відповідності до норм чинного законодавства України, у тому числі, санкцій, передбачених 

статтею 231 Господарського кодексу України та умов цього Договору. 

6.2. У випадку несвоєчасної оплати за цим Договором Замовник сплачує, на вимогу Виконавця, суму 

боргу з урахуванням встановленого індексу інфляції за весь час прострочення, а також три проценти річних від 

простроченої суми. 

6.3. У випадку запізнення прибуття ГР відповідно до пункту 3.12. цього Договору, але не більше ніж на 

10 (десять) хвилин, за адресою місцезнаходження Майна Замовника, Виконавець сплачує Замовнику штраф у 

розмірі 10 (десять)%  від розміру щомісячної абонентської плати . 

6.4. У разі прибуття ГР за адресою місцезнаходження Майна Замовника з запізненням більше ніж на 10 

(десять) хвилин або неприбуття ГР за адресою місцезнаходження Майна Замовника, Виконавець сплачує 

Замовнику штраф у розмірі 100% від розміру щомісячної абонентської плати. 

Неприбуття ГР за адресою місцезнаходження Майна Замовника є неприбуття взагалі або з запізненням 

більше ніж одна година відносно до пункту 3.12. цього Договору. 

6.5. За кожен випадок розголошення, розкриття або використання будь-яким іншим чином 

конфіденційної інформації з порушенням умов цього Договору, Виконавець відшкодовує Замовнику у повному 

обсязі всю заподіяну шкоду і, додатково, сплачує штраф у розмірі 10% від загальної ціни Договору. 

6.6. У випадку нанесення майнової шкоди Замовнику в результаті неналежного виконання Виконавцем 

зобов’язань за цим Договором, у тому числі , якщо в результаті дій чи бездіяльності Виконавця, Замовнику будуть 

нараховані податкові зобов’язання та/або будуть застосовані штрафні санкції та/або Замовник не отримає (не в 
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повному обсязі отримує) податковий кредит та/або податковий кредит не буде визнаний контролюючим органом, 

та/або Договір буде визнано цілком або в окремих частинах недійсним (нікчемним) з вини бездіяльності Виконавця, 

останній зобов’язується компенсувати Замовнику всі збитки, у тому числі не отриманий (недоотриманий, 

невизнаний) податковий кредит та/або невизнані витрати, а також стягнуті органами Державної фіскальної служби 

України штрафні санкції. 

6.7. Відшкодування Замовнику заподіяних з вини Виконавця збитків здійснюється Виконавцем самостійно, 

без обов’язкової наявності відповідного рішення суду, на підставі наданої Замовником у встановленому 

законодавством України порядку відповідної претензії із додаванням  до неї документів, що підтверджують розмір 

завданих збитків або на підставі рішення суду, що набрало законної сили. У випадку відсутності спору про розмір 

збитків, їх відшкодування Замовнику здійснюється Виконавцем не пізніше 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з дати 

отримання від Замовника претензії.  

Розмір збитків має бути підтверджений відповідними документами (розрахунками Замовника) щодо 

вартості викрадених, знищених або пошкоджених матеріальних цінностей. До збитків, що підлягають 

відшкодуванню, в тому числі, включається вартість викрадених або знищених матеріальних цінностей, розмір 

зниження у ціні пошкоджених матеріальних цінностей або витрати, пов’язані з відновленням пошкоджених 

матеріальних цінностей. 

6.8. Замовник не несе відповідальності за травми, каліцтва або смерть будь-якого працівника Виконавця  

(що знаходиться в момент отримання травми, каліцтва або смерті на території за адресою місцезнаходження Майна 

Замовника), які настали не з вини Замовника, а також в разі порушення Виконавцем правил техніки безпеки та 

пожежної безпеки за адресою місцезнаходження Майна Замовника. При цьому, відшкодування збитків Виконавцем 

здійснюється без врахування штрафних санкцій, передбачених цим Договором. 

6.9. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання зобов’язань за цим Договором. 

6.10. Виконавець зобов’язується звільняти Замовника від будь-якої відповідальності, збитків, витрат, 

шкоди, розрахунків, штрафів або видатків, які він може понести, в тому числі обґрунтованих витрат на адвокатів 

та судових витрат, внаслідок будь-якого порушення будь-якого завірення, гарантії чи іншого зобов'язання 

Виконавця, передбаченого цим Договором. 

6.11. Сторони здійснюють необхідні заходи щодо розв’язання спірних питань, розбіжностей чи претензій, 

що можуть виникнути в процесі спільного виконання умов Договору шляхом переговорів, а в разі не врегулювання, 

спір передається на розгляд суду згідно чинного законодавства України. 

7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ 

7.1. Сторони цього Договору звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне 

виконання зобов’язань у разі виникнення обставин непереборної сили, які виникли поза волею Сторін, якщо ці 

обставини вплинули на виконання цього Договору. 

7.2.   Сторона, яка не може виконувати зобов’язання за цим Договором внаслідок дії обставин непереборної 

сили, повинна негайно письмово повідомити іншій Стороні про їх настання/припинення, але у будь якому випадку, 

не пізніше трьох днів з дня настання обставин. Таке письмове повідомлення є належним підтвердженням настання 

відповідних обставин, якщо протягом 14 (чотирнадцяти) календарних днів, зазначене повідомлення буде 

підтверджено сертифікатом Торгово-промислової палати  про форс-мажорні обставини відповідно до умов 

Договору. 

Відповідно до статті 617 Цивільного кодексу України відсутність у боржника коштів, потрібних для 

виконання зобов’язань за Договором, а також припинення ліцензії Виконавця з будь-яких підстав, не є обставинами 

непереборної сили.  

7.3 Якщо ці обставини будуть продовжуватися більше 3-х (трьох) місяців, кожна із Сторін в 

односторонньому порядку має право розірвати цей Договір повідомивши (письмово) іншу Сторону за 20 (двадцять) 

днів до його розірвання або досягти домовленості щодо продовження термінів виконання зобов’язань за 

Договором. 
8. УМОВИ БАНКІВСЬКОЇ ГАРАНТІЇ 

8.1.      Умови гарантії. 

8.1.1. Вимоги щодо забезпечення Виконавцем виконання зобов’язань за Договором, після його підписання, 

здійснюється до підписання Замовником Договору у спосіб надання банківською установою гарантії відповідно до статті 

560 Цивільного кодексу України та норм законодавства які регулюють загальний порядок, умови надання банками 

гарантій та їх виконання (надалі – банківська гарантія). 
8.1.2. Виконавець зобов’язаний не пізніше дати підписання цього Договору надати Замовнику оригінал 

банківської гарантії. 

8.1.3. Суттєві умови банківської гарантії: 



Аркуш 7 з 13 

8.1.3.1. Сума банківської гарантії забезпечення виконання Договору становить 5% (п’ять відсотків) ціни 

Договору в валюті платежу – гривня. 

8.1.3.2. Строк дії банківської гарантії забезпечення виконання Договору повинен перевищувати строк дії 

Договору не менше ніж на один місяць. 

8.1.3.3. Банківська гарантія повинна свідчити про безумовний та безвідкличний обов`язок банківської установи 

- гаранта сплатити на користь Замовника повну суму банківської гарантії, яка визначена Договором за вимогою 

Замовника у разі настання наступних обставин без надання документів, підтверджуючих їх настання: 

- невиконання або неналежного виконання Виконавцем будь якого зобов’язання за Договором; 

- відмова Виконавця від виконання будь якого зобов’язання за Договором; 

- дії Виконавця призвели до неможливості подальшого виконання Договору. 

8.1.3.4. Строк розгляду банківською установою - гарантом вимоги Замовника (Бенефіціара) щодо сплати на його 

користь суми банківської гарантії за умовами останньої повинен становити не більше 5-ти (п’яти) банківських днів з 

дати отримання банківською установою - гарантом такої вимоги. 

8.1.3.5. Умовами банківської гарантії повинна бути передбачена відповідальність банківської установи – гаранта 

у разі невиконання або несвоєчасного виконання ним зобов’язань за банківською гарантією у розмірі подвійної облікової 

ставки НБУ від суми прострочення за кожен день прострочення виконання зобов’язання. 

8.1.4. Усі витрати, пов`язані з наданням банківської гарантії, здійснюються за рахунок коштів Виконавця. 

8.1.5. Текст банківської гарантії не може містити наступного: 

- умов про зменшення відповідальності банківської установи - гаранта в будь якому випадку; 

- умов щодо права банківської установи – гаранта відкликати надану банківську гарантію; 

- умов про ускладнення процедури виплати гарантом гарантійної суми (додаткового підтвердження повноважень 

підписанта Замовника - бенефіціара, отримання будь-яких підтверджень настання гарантійного випадку, умови щодо 

подання вимоги не до безпосередньо банківської установи-гаранта тощо); 

- умов щодо обмеження відповідальності банківської установи – гаранта сумою банківської гарантії. 

- інших умов, які не відповідають вимогам тендерної документації та чинного законодавства. 

8.1.6. У випадку, якщо протягом строку дії Договору банківська установа - гарант, що видав банківську гарантію, 

надану Виконавцем, буде віднесено до категорії неплатоспроможних банків та визначено, у встановленому законом 

порядку, неплатоспроможним, або виникнуть інші обставини, які негативно впливають на можливість виконання 

банківською установою зобов’язань по наданій Виконавцем банківській гарантії, Виконавець зобов’язаний надати 

Замовнику банківську гарантію іншого банку на умовах, визначених цим Договором, у строк, що не перевищує 10 

(десяти) банківських днів з дня прийняття рішення Національним банком України щодо віднесення банківської установи 

– гаранта до категорії неплатоспроможних банків з моменту визнання банку, що видав банківську гарантію, 

неплатоспроможним або вимоги Замовника.  

У випадку не надання Виконавцем банківської гарантії іншого банку, з підстав визначених в цьому пункті 

Договору, і на умовах, визначених цим пунктом, Виконавець зобов’язаний сплатити на користь Замовника штраф у 

розмірі 3 (три) відсотки від ціни Договору, а Замовник не здійснює (має право зупинити) оплату за грошовими 

зобов’язаннями, які виникли  по цьому Договору, на строк до надання такої банківської гарантії або сплати відповідного 

штрафу Виконавцем, при цьому Замовник не несе будь якої відповідальності за такі дії без сплати будь-яких санкцій за 

строк такого зупинення. 

8.1.7. У разі настання обставин, визначених в пункті 8.1.3.3. Договору, що зумовлюють обов`язок банківської 

установи - гаранта сплатити на користь Замовника повну суму банківської гарантії, така банківська гарантія не підлягає 

поверненню Виконавцю. 

8.1.8. Банківська гарантія за Договором повертається Виконавцю після виконання ним всіх зобов’язань за 

Договором за умови чинності її строку, а також у разі визнання судом результатів процедури закупівлі або Договору про 

закупівлю недійсними, але не пізніше ніж 5 (п’яти) банківських днів з дня настання зазначених обставин та отримання 

письмового запиту від Виконавця. 

8.1.9. Кошти, що надійшли Замовнику як забезпечення виконання Договору за банківською гарантією (у разі, коли 

вони не повертаються Виконавцю), не є виконанням Замовником зобов’язань за цим Договором, не заліковуються в 

рахунок інших зобов’язань Виконавця за цим Договором та не звільняють Виконавця від виконання умов Договору, в 

тому числі, від сплати повної суми штрафних санкцій (відповідальності) та збитків за Договором. 

9. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
9.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або 

посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або 

передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою 
особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких 

осіб. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не 

здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабара, 
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комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію 

легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією. 

9.2. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього 

Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні 

Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави 

припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу 

іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання письмового 

повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання 

підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 (чотирнадцяти) календарних 

днів з моменту отримання повідомлення. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або 

неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не 

відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це 

іншу Сторону. 

10. КОНФІДЕНЦІЙНА ІНФОРМАЦІЯ 

10.1. Сторони погодилися, що будь-які матеріали, інформація та будь-які відомості, що стали відомі Сторонам 

в процесі виконання зобов’язань за Договором, є конфіденційними (Конфіденційна інформація) і не можуть 

передаватися третім особам без попередньої згоди іншої Сторони за Договором, крім випадків, передбачених чинним 

законодавством України, які передбачають обов’язкове надання інформації за відповідним запитом. 

10.2. Сторони зобов’язані використовувати Конфіденційну Інформацію, що надана іншою Стороною, або 

стала відомою в ході взаємодії Сторін тільки у відповідності з умовами та метою цього Договору. 

10.3. Виконавець повідомляє Замовника щодо будь-яких запитів юридичних та фізичних осіб стосовно 

взаємовідносин Сторін за цим Договором. Про прийняте рішення та надану відповідь на зазначений запит, Виконавець 

повідомляє Замовника протягом 3-х (трьох) днів з наданням копії відповіді. 

10.4. Сторони зобов’язані не розголошувати  Конфіденційну Інформацію протягом строку дії цього Договору 

та протягом 3 (трьох) років з дати його припинення. 

10.5. Інформація не вважається Конфіденційною, якщо на момент її отримання вона є публічною або стає 

такою не в результаті порушення цього Договору, яка є дозволеною до оприлюднення або розкриття письмовим 

дозволом Сторони, яка є отриманою від третьої особи, котра на законній підставі уповноважена її надавати. 

11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ 

11.1. Договір набуває чинності з дня його підписання та діє по 31.12.2022 року, а у випадку припинення чи 

скасування воєнного стану  -  3 (три) місяці з дня припинення чи скасування воєнного стану в Україні але у будь якому 

випадку не довше ніж до 31.12.2022 року. 

11.2. Договір може бути достроково розірваним або надання Послуг з охорони може бути достроково припинено 

повністю або частково з ініціативи Замовника на умовах, визначених Договором.  При  цьому, Замовник за 15 

(п'ятнадцять) календарних днів до дати розірвання Договору (припинення Послуг з охорони), зазначеної в письмовій 

Заявці, направляє на адресу Виконавця письмове повідомлення. Повідомлення надсилається поштовим відправленням з 

оголошеною цінністю з описом вкладення або передається під розпис уповноваженій особі Виконавця. В такому 

випадку, Договір вважається розірваним або надання Послуг з охорони вважається припиненим у відповідній частині з 

дати, зазначеної в повідомленні (Заявці), без обов’язкового укладання Додаткової угоди. 

12. ІНШІ УМОВИ 

12.1. Відповідальна особа зі сторони Замовника - посадова особа відокремленого підрозділу Замовника 

(Дирекції), яка займає посаду начальника ДСФЗ та ТОЗС Білецький Андрій Тодеушович, призначена для взаємодії 

з Виконавцем з питань здійснення останнім послуг з охорони Майна Замовника. Номера телефонів (зазначається з 

урахуванням коду населеного пункту) або  номери мобільних телефонів відповідальної особи: +38 (099) 265-69-39, +38 

(050) 360-30-12. 
12.2.    Відповідальна особа Виконавця - посадова особа, яка займає посаду начальника регіонального 

управління охорони Тащук Ярослав Георгійович, призначена для взаємодії із уповноваженою особою Замовника з 

питань здійснення послуг з охорони Майна Замовника. Номера телефонів (зазначається з урахуванням коду населеного 

пункту) або  номери мобільних телефонів  відповідальної особи: +38 (067) 504-39-45. 

12.3.    Акти приймання-передавання наданих послуг та будь-яка письмова кореспонденція надсилаються на адресу 

відокремленого підрозділу Замовника (Дирекцію), зазначену в цьому Договорі, крім листів з пропозицією внесення змін 

до цього Договору, які надсилаються на адресу Замовника, зазначену в цьому Договорі. 

12.4.  Цей Договір укладається при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою і 

підписується у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін. 
12.5.    Виправлення у тексті даного Договору не допускаються, а у випадках їх внесення не мають юридичної 

сили. 

12.6.   Умови цього Договору мають однакову зобов’язальну силу для Сторін. Істотні умови цього Договору не 

можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов`язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків 
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передбачених ст. 41 Закону України «Про публічні закупівлі», з урахуванням положень цього Договору. Зміни до 

Договору оформлюються виключно шляхом укладання додаткової угоди протягом строку дії Договору, окрім випадків, 

передбачених цим Договором, коли укладення додаткової угоди є необов’язковим. 

12.7.   Сторони зобов’язуються повідомляти одна одну, шляхом надіслання письмового повідомлення, про зміну 

адреси місцезнаходження, поштових та банківських реквізитів, уповноважених осіб за Договором, протягом 2-х (двох) 

робочих днів з дня настання таких змін. Зазначені зміни до цього Договору можуть вноситися без укладання Додаткової 

угоди. 

12.8.    Виконавець, підписанням цього Договору, підтверджує факт ознайомлення щодо можливого 

відеоспостереження та аудіореєстрація засобами Замовника на території за адресою місцезнаходження Майна 

Замовника, а також підтверджує факт отримання попередньої згоди від працівників, які будуть залучені Виконавцем до 

надання Послуг за цим Договором щодо можливого відеоспостереження відносно них. 

12.9.    Усі питання, які виникають між Сторонами при виконанні умов цього Договору направляються Сторонами 

одна одній у письмовій формі. У невідкладних випадках питання може бути передане однією Стороною іншій Стороні 

по телефону, факсимільним зв’язком, шляхом направлення електронного листа, з подальшим надсиланням у паперовому 

вигляді. 

12.10.  Відносини, не врегульовані умовами цього Договору щодо надання послуг охорони, надаються Виконавцем 

відповідно до вимог чинного законодавства та ліцензійних умов щодо надання послуг охорони. 

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ 

13.1. Невід’ємною частиною цього договору є: 

13.1.1.    Додаток №1 – Кількість та місцезнаходження об’єктів Замовника, Специфікація; 

13.1.2.    Додаток № 2 - Форма Акту приймання-передачі наданих послуг; 

13.1.3. Додаток № 3 - Форма Журналу фіксації подій про спрацювання сигналізації, який ведеться Замовником; 

13.1.4.     Додаток № 4 – Форма Протоколу огляду. 

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН 

ВИКОНАВЕЦЬ: ЗАМОВНИК: 

ПП «ЯВІР-2000» АТ «УКРПОШТА» 
Місцезнаходження та адреса для листування: Місцезнаходження та адреса для листування: 

01001, м. Київ, вул. Хрещатик, 22 

ЄДРПОУ 21560045, ІПН 215600426655 

IBAN: UA353004650000000260093011852 

в Головному операційному управлінні  

АТ «ОЩАДБАНК» у м. Києві 

Відокремлений підрозділ  

АТ «УКРПОШТА» ЧЕРНІВЕЦЬКА ДИРЕКЦІЯ 

АТ «УКРПОШТА» 

Місцезнаходження: 
58002, м. Чернівці, вул. Поштова, буд.6,  

e-mail: biletskyi-at@ukrposhta.ua  
IBAN: UA 153563340000026001301493818  у  АТ 
«Державний Ощадний банк України» м. Чернівці, 

МФО 356334 

Код ЄДРПОУ 01189689 
ІПН 215600426655 

Цифровий номер (для складання податкових 
накладних) 25 

Замовник має статус платника податку на прибуток 

на загальних підставах передбачених Податковим 

кодексом України 

Платник податку на додану вартість 

 

36009, м. Полтава, вул. Степана Кондратенка, 6 

ЄДРПОУ 31175036 

ІПН 311750316018 

IBAN: UA263052990000026007001205305 

в АТ КБ «ПРИВАТБАНК» 

Тел. +38 (0532) 56-36-50  

Тел. +38 (0532) 56-36-51 

e-mail: tender@yavir2000.com  

Виконавець має статус платника податку на прибуток 

на загальних підставах передбачених Податковим 

кодексом України 

Платник податку на додану вартість 

 

Генеральний директор 

 

 

 

________________________/А.І. Орліковський 

Заступник генерального директора з фінансових 

питань  
 

 

_________________________/М.О. Палій 
 

 

mailto:biletskyi-at@ukrposhta.ua
mailto:tender@yavir2000.com
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Додаток № 1 до Договору  № 290822-02Е 

від  «29» серпня 2022 року 

 

Кількість та місцезнаходження об’єктів Замовника, Специфікація 

 

Об’єкти Замовника, щодо яких надаються Послуги Виконавцем за цим Договором,  закріплені або 

використовуються відокремленим підрозділом АТ «УКРПОШТА» - Чернівецька дирекція АТ «УКРПОШТА» та 

розташовані в межах міст та районів Чернівецької області, а саме: 

 

 

 

№ 

п/п 

 

Назва населеного пункту, в якому 

знаходиться об’єкт Замовника 

 

 

Кількість об’єктів Замовника по 

населених пунктах області* 

1 2 3 

1 м. Чернівці 

29 

 

2 Вижницький район 

3 Дністровський район 

4 Чернівецький район 

*Фактичне місцезнаходження Майна Замовника в межах визначеного населеного пункту щодо якого 

надаються Послуги  визначається Замовником в Заявці з дотриманням території регіону, зазначеного в 

стовпчику 2 таблиці 

Специфікація 

№ 

з/п 
Назва Послуг 

Код ДКПП 

016:2010 

Одиниця 

виміру 

Кількість*, 

од. 

Ціна за 

одиницю без 

ПДВ, грн. 

Загальна 

вартість без 

ПДВ, грн. 

1 

Послуги з реагування на 

сигнал «ТРИВОГА» 

групами реагування (ГР) 

для Чернівецької дирекції 

80.10 послуга 116 178,15 20 665,40 

Загальна вартість, грн. без ПДВ: 20 665,40 

ПДВ 20%, грн.: 4 133,08 

Загальна вартість, грн. з ПДВ: 24 798,48 

 

* Кількість Послуг  розрахована для загальної кількості об’єктів Замовника, щодо яких надаються Послуги, і 

кількості місяців періоду дії Договору та є максимальною, що може бути надана за цим Договором. 

 

ВИКОНАВЕЦЬ: ЗАМОВНИК: 

ПП «ЯВІР-2000» АТ «УКРПОШТА» 

 

 

Генеральний директор 

 

 

 

 

________________________/А.І. Орліковський 

Заступник генерального директора з 

фінансових питань  

 

 

 

_________________________/М.О. Палій 
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Додаток № 2 до Договору  № 290822-02Е 

від  «29» серпня 2022 року 

 

Форма Акту приймання-передачі наданих послуг 

 
Акт 

приймання-передачі наданих послуг 

 

за Договором від «___» __________  20___року № ___________________ 

 

м. ________________                                                                        «___»_____________20__р. 

____________________________(далі - Виконавець), в особі  ____________________ , який (яка) діє на підставі 

__________________________________, з однієї сторони, та  АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «УКРПОШТА» (далі - 

Замовник), в особі __________________________________, який (яка) діє на підставі _______________, з другої сторони, 

підписали цей АКТ про те, що згідно договору № _______ від ____________20___ р. Виконавцем протягом __________ 

20___р. надано такі послуги: 

№ 

п/п 

Найменування послуг та 

адреса місцезнаходження 

майна Замовника 

Кількість 

днів 

надання 

послуги 

 

Одиниця 

виміру 

Кількість 

(фактична 

кількість 

днів/загальну 

кількість днів 

звітного місяця) * 

Ціна за 

одиницю 

без (ПДВ), 

грн. 

Сума  

(без ПДВ), 

грн. 

1       

2       

Всього вартість наданих послуг (без ПДВ), грн.   

ПДВ 20%, грн.   

Разом з ПДВ, грн.   

Загальна вартість послуг склала: 

 без ПДВ _________________________ гривень ____ копійок,  

ПДВ 20% __________________ гривень ____ копійок,  

загальна вартість послуг із ПДВ ______________________ гривень ____ копійок. 

 

Вартість наданих послуг, зазначена в цьому Акті, визначена відповідно до кількості охороняємих об`єктів (Майно) 

Замовника у звітному періоді та розміру обов'язкового абонентського місячного платежу з урахуванням положень п. 4,1. 

Договору. 

 

Акт складено у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.     

                

 

від Виконавця: 

  

___________________/___________________/ 
М.П.              (підпис)                                               (П.І.Б.) 

 

від Замовника: 

 

__________________/___________________/ 
М.П.               (підпис)                                             (П.І.Б.) 

. 

 

*Необхідною кількістю знаків після коми у кількісному показнику вважається така кількість, якої достатньо 

для правильного розрахунку вартісного показника 

 

ВИКОНАВЕЦЬ: ЗАМОВНИК: 

ПП «ЯВІР-2000» АТ «УКРПОШТА» 

 

 

Генеральний директор 

 

 

 

 

________________________/А.І. Орліковський 

Заступник генерального директора з 

фінансових питань  

 

 

 

_________________________/М.О. Палій 
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Додаток № 3 до Договору  № 290822-02Е 

від  «29» серпня 2022 року 

 

 

Форма Журналу фіксації подій про спрацювання сигналізації, який ведеться Замовником 

 

 

Журнал фіксації подій про спрацювання сигналізації  

 

№ 
з/п 

Пультовий 
номер 

Адреса 

місцезнаходження 
Майна Замовника 

Дата та час 

спрацювання 
сигналізації 

Час передачі 

повідомлення 

Виконавцю (з 

зазначенням  

ПІБ особи, 

яка прийняла 

повідомлення) 

Час прибуття ГР 

за адресою 

місцезнаходження 
Майна Замовника 

Вжиті 

заходи та 

причина 

спрацювання 
сигналізації 

Час вибуття ГР з 

території за 

адресою 

місцезнаходження 
Майна Замовника 

Підпис 

відповідального 

диспетчера про 
виконання 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ВИКОНАВЕЦЬ: ЗАМОВНИК: 

ПП «ЯВІР-2000» АТ «УКРПОШТА» 

 

 

Генеральний директор 

 

 

 

 

________________________/А.І. Орліковський 

Заступник генерального директора з 

фінансових питань  

 

 

 

_________________________/М.О. Палій 
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Додаток № 4 до Договору  № 290822-02Е 

від  «29» серпня 2022 року 

 

Форма Протоколу огляду  

 

Протокол огляду  

 

м. _________                                                                                        «____»__________20__р. 

 

ГР в складі: ______________________ 

                     ______________________ 

                     ______________________ 

прибула за адресою місцезнаходження Майна Замовника 

_______________________________________________________________________________      та 

розпочато огляд об’єкту в ___ годин __________ хвилин. 

       

В ході огляду виявлено: _________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

 

ГР здійснено дії:________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

 

Інформація щодо виклику та часу прибуття представника Замовника 
____________________________________ 

_______________________________________________________________________________ 

 

Огляд закінчено: _____________________________________________________________ 

 

Результати огляду: ____________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 

 

Виїзд ГР з території за адресою місцезнаходження Майна Замовника: 

_______________________________________________________ 

 

Підписи: ___________________________ 

                 ___________________________ 

                ____________________________ 

(представник Замовника за умови його виклику) 

 

 

ВИКОНАВЕЦЬ: ЗАМОВНИК: 

ПП «ЯВІР-2000» АТ «УКРПОШТА» 

 

 

Генеральний директор 

 

 

 

________________________/А.І. Орліковський 

Заступник генерального директора з 

фінансових питань  

 

 

_________________________/М.О. Палій 

 


